
perversitate iscoditoare ce ar veni d in  
partea unui  rev izor veritab i l  (Anton 
Antonovici) .  Hlestakov, anticipând cu 
câteva mişcări intr'!rea în hora minciunii, 
ar gândi astfel: .,dacă primarul vrea să 
mă mintă că aşa-i tratează de ospitalier 
pe călătorii anonimi prin oraş, atunci de 
ce nu l -aş m i nţi şi eu că nu sunt u n  
călător oarecare?" .  La rândul lui, Anton 
Antonovici, primarul interpretat de Ştefan 
S i leanu ,  n u  se pune în postura de 
victimă, ci îşi contemplă adversarul cu  o 
ştiinţă a calmului şi autorităţii. Înţelege şi 
subordonarea ca pe un gest graţios ce 
invită la complicitate. Cade, ce-i drept, 
prea uşor în cursă, în afara acelui stimul 
psihologic, ce derutează până şi pe un 
maestru al răutăţii politice, numai că, o 
dată căzut, primarul lui Ştefan Sileanu 
angajează o strategie foarte complicată 
şi rafinată de n u anţe în amăgirea 
intrusului fără voie. Când se întreabă, la 
sfârşit, cum de a fost posibil să fie astfel 
păcă l it ,  e l ,  întrebarea este perfect 
legit imă pentru toată l u mea; în f ine ,  
conjuncţia dintre prostie şi perversitate 
există.  Jocu l  l u i  Ştefan S i leanu  
entuziasmează nu numai  pr in  f ineţea 
m odif icări lor de reg istru , dar ş i  pri n 
infuzia de autoironie ce conferă rolului 
d iscreta v i braţie su bversivă,  ş i  ea 
dupl icitară, a com unicări i cu publicul .  

Fără Ştefan S i leanu  în scenă,  
spectaco l u l ,  trebu ie spus,  se putea 
term i n a  la pauză,  pentru că n u m a i  
prezenţa acest u i  actor mai  poate 
provoca atenţia spectatorului în partea a 
doua. Spectacolul e prea lung şi plictisul 
e i nevit a b i l .  M i rcea Cornişteanu a 
respectat lărg i m i l e  textu l u i  şi a 
su bordonat comicu l  u n u i  spaţ i u  de 
referinţe abundent, ş i  simbolic, ş i  realist 
(cu licenţele şi ironia de rigoare). Impresia 

de prolixitate a spectacolului se explică 
pe de o parte prin lentoarea lecturii şi 
respectu l  tolerant (deşi adăugitor de 
replici) faţă de text, iar pe de altă parte 
prin indecizia stilistică. Personajele vin, 
parcă, prea d in  Goldoni ca să mai f ie 
ruseşti ,  alteori sunt destul  de ruseşti 
(Constantin Cotimanis, foarte bine în 
Osip), când nu descind din vreo farsă 
par iz iană de b u levard , poate ch iar  
contemporană cu  Revizorul .  Hlestakov 
al lui Stelian Nistor de acolo descinde şi, 
la rigoare, nici nu e rău. Cum nici măcar 
această relativă imprecizie de stiluri nu e 
tocmai departe de condiţia textului de la 
1 83 . . .  al lui Nikolai Vasilievici. Doar că 
H lestakov acesta ,  îm preună cu 
majoritatea companionilor din scenă (mai 
puţin Anton Antonovici), îşi epuizează 
repertoriul de ticuri comice (e supărător 
Valeriu Preda în Dobci nski), altminteri 
savuroase, dezamăgitor de repede. Nici 
Victoria Cociaş ş i  Cerasela losifescu 
(Anna Andreevna şi Maria Antonovna), 
prezenţa graţioase, evoluând fără cusur, 
nu aduc i luz ia d i namizări i  ritmulu i  în 
partea a doua a spectacolului. Însă, de 
ce mă complic? Vreau să spun atât: în 
spectaco l u l  de l a  ., Nottara " ,  Ştefan 
S i leanu d uce rol u l  său l a  a l t i tud i n i  
nebănuite de rafinament ş i  expresie; 
alături de el,  Stelian Nistor şi Constantin 
Cotimanis creează momente bune, la fel 
Tania Fi l ip, într-un solo virtuoz; Mircea 
Cornişteanu propune câteva semne juste 
şi utile în analiza universului gogolian; 
spectacolul, comedie veritabilă, e plin de 
gaguri, numai că, pentru un spectacol de 
gaguri (iese din tablou Ştefan Sileanu), e 
prea lung. 

---· SEBASTIAN-VLAD POPA 
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ONORABILITATE 
T H O M A S  B E C K E T  de  Jean  

Anouilh. Traducerea: Dana Crivăt si 
Alex. Mirodan e TEATRU L . NOTIARA 
e Data reprezentaţiei: 9 noiembrie 
1 9 95 e Reg ia :  Alexandru Repan 
e Scenograf ia :  V io rica Petrovic i  
e Muzica: George Marcu • Miscarea 
scenică:  E lena Vasi le si An'dreea 
Dută  e Distr i but i a �  George 
Ale�andru, Marius Stă'nescu (Regele 
Henr ic 1 1 ) ,  Ra res Stoica  (Thomas 
B ecket) ,  Pet ric'ă Popa ( G i l be rt 
Foll iot), Ion Porsilă (Arhiepiscopul), 
I on  Popa (Ep iscopu l  de Oxford) ,  
Andreea Măcelaru (Gwendol ine) ,  
E m i l i a  Dobr in  (Reg i n a - m a mă) ,  
Crenguta Hariton (Tânăra regină), 
Mircea Jida (Regele Ludovic), Sorin 
Cocis (Călugărul) , Adrian Damian 
( P r i � u l  baron e n g l ez) ,  Cosm i n  
Sofron (Al doilea baron englez), Alin 
Panc  (A l  tre i lea  b a ron  eng lez ) ,  
Costel Cascaval (Pictorul), Claudia 
Cacovean� (Frantuzoaica), Gabriela 
Tudoran  (Fata ' saxonă ) ,  Adr ian  
Alessandr iu  (Pădurarul )  s i  E lena  
Vas i le ,  And reea D u ţă ,' I oana  
Cristescu, Bogdan Gadola. 

Această piesă rem arcab i lă  a 
prol i fi c u l u i  d ramaturg francez con
temporan Jean Anouilh, excelent ironist 
şi autoironist - .,sunt un uşuratic şi un 
neseri os,  căci fac teatru " ,  spunea 
Anouilh chiar despre licenţele ce şi le 
îngăduie în Becket -, n-a avut în teatrul 
românesc cariera meritată, mai ales din 
perspectiva interpreţilor. Spectacolul lui 
Horea Popescu din 1 968, la Teatrul 
Naţional, în decorurile Floricăi Mălureanu, 
cu G heorg he Cozoric i  şi Damian 
Crâşmaru , ş i  poate încă unu l ,  la laşi ,  
semnat de Sorana Coroamă, sunt 
singurele amintiri consistente care au 
putut înfrunta concurenţa celebrului film 
cu Richard Burton ş i  Peter O 'Too le,  
realizat în 1 966. 

Alexandru Repan încearcă acum să
şi mângâie nostalgia mărturisită pentru, 
iată, încă unul dintre rolurile pe lângă 
care a trecut în, altfel, bogata sa carieră 
(câte regrete mai au actorii !) , montând 
p iesa ca reg i zor, .,c u  un grup de 
prieteni", cum spune în caietul-program. 
În faţa acestei tactici prudente, ar trebui 
să adoptăm şi n o i  una  s i m i l ară, 
purtându-ne ca invitaţi la o sărbătoare de 
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fam i l ie unde s e  aduc flori ş i  se laudă 
preparatele gazdei. Reţinând pretextul,  
să privim totuşi obiectiv rezultatul ,  cum 
credem că face acum şi regizorul .  Î r ,  
fond, tot de la o întâmplare a plecat şi 
Anou i l h  (dacă e să dăm crezare 
plezanteriilor sale), scri ind Becket în 
urma descoperir i i  une i  cărţ u l i i  -
"Cucerirea Angliei de către normanzi" de 
Augustin Thierry - pe care o cumpărase 
pentru frumoasa ei legătură verde. Istoria 
desfrânatului confident al regelui, devenit 
apoi inflexibil apărător al onoarei divine, 
povestită aici şi îmbogăţită cu câteva 
"g lume de şansonetist" ,  nu prea are 
legătură cu adevărul istoric, motiv pentru 
care, scuzându-se, autorul se explică 
astfel :  "Nu m-am dus să caut în cărţi cine 
era cu adevărat Henric al 1 1-lea, nici cine 
era Becket, am făcut personajul echivoc 
care mi -a trebuit" .  P iesa abordează, 
printre altele, şi o temă cu largi ecouri în 
istorie şi l iteratură: soarta cărturarului în 
epocile tu lburi care-i pun la încercare 
onestitatea, sentimentele şi credinţa, ca 
reflex la jocurile Puterii .  Din acest punct 
de vedere, opţiunea Teatrului "Nottara" 
este stimabilă, mesajul textului fiind mai 
mult decât adecvat actualităţi i ,  
iar soluţia pe care unul di ntre 
eroi o alege din constrângere, 
iar altu l ,  în deplină l i bertate a 
spiritului, e o concluzie filosofică 
viabilă, chiar dacă amară. Din 
pu nct de vedere teatra l ,  
înfruntarea dintre cei doi poli ai 
demonstraţiei este o pagină de 

'virtuozitate dramatică. lnterpreţii 
au la îndemână, cu alte cuvinte, 
premise le  unor mari creaţ i i ,  
pândiţi fiind, în acelaşi timp, de 
riscul eşeculu i  care ameninţă 
marile încercări. Calea de mijloc, 
în acest caz, nu poate fi luată în 

calcul. Aşa încât, ce-am putea spune 
despre interpreţii aleşi să ducă in spate 
cele două roluri copleşitoare - George 
Alexandru (Regele; pe Marius Stănescu 
n u  l -am văzut) şi Rareş Stoica 
( Becket)? Că amândoi au date le 
personajelor, că sunt frumoşi, tineri, 
dar ne sugerează mai degrabă adoles
centa naivă a celor două figuri emble
matica, decât profunda şi grava lor 
maturitate? Că s-au grăbit acceptând 
aceste roluri, că sunt superficiali fără 
voie ,  că spun textul  (e m u ltă 
conversaţie în piesă) uneori fără să-i 
simtă încărcătura, că, în fine, poate nici 
n-au depus efort u l  de a găsi  
complexitatea personajelor? Restul 
tinerilor din distribuţie, la fel de necopţi 
profesional, ne fac parcă să ne gândim 
la amintita "glumă de şansonetist" la 
care se referea ironic Anoui lh ;  face 
excepţie prezenţa gracilă, picturală a 
Andreei Măcelaru (Gwendoline), care 
cântă cu sensibilitate balada compusă 

de George Marcu (trubadur neobosit al 
scenei româneşti) şi, poate, aceea a lui 
Sorin Cociş, al cărui firesc emoţionează 
întotdeau na.  M i rcea J ida,  în Regele 

Ludovic, joacă prea vizib i l  voluptatea 
frivolităţi i ,  iar cele două regine - Emilia 
Dobr in ş i  Crenguţa Hariton - sunt ,  
evident, doar personaje de fundal. Grupul 
bătrân i lor  prelaţi şi cel al t i ner i lor 
gent i lomi  sunt  l a  fel de nead ecvate 
ansamblului, fiecare din alte motive. Cât 
despre dan satoare şi  ro l u l  lor în 
reprezentaţie, nu suntem în măsură să vă 
oferim explicaţii. Cert este că ideea de 
figuraţie cu sens nu e acoperită. Fără 
reproş - scenografia Vioricăi Petrovici, 
care exploatează b i n e  "tenebrele" 
spaţiului de la sala Studio a teatrulu i ,  
îmbinând fericit, în decor şi costume, 
epoca istorică şi prezentul.  Amintindu-şi, 
probabil, de ani i  când juca aici Regele 
d i n  antol og icu l  Ham let al  l u i  D inu  
Cernescu, Alexandru Repan dă montării 
austeritate şi mister, rezultate din l inia 
simplă a mizanscenei şi din conceperea 
luminii. Din păcate, prietenii săi nu I-au 
putut susţ ine în demersul  cu l tural  
onorabil de a repune în circulaţie această 
piesă valoroasă, subintitulată "Onoarea 
lui Dumnezeu". 

-------· DOINA PAPP 

SUPERPROFESIONIŞTII 
SUPEUL d e  Jean-Ciaude Brisville 

e TEATR U L  ODEON e Data repre
zentat i e i :  28 septembr ie  1 9 9 5  
e Reg i a :  F l orent ina  E nache  • 
Scenograf ia :  a rh .  Adr iana  P ă u n  
e Distr ibut ia :  Radu  B e l i g a n  
(Tal leyrand}, ' ton Lucian (Fouche), 
Nicolai lvănescu (Primul valet), Ioan 
Bătinas, Dan Tudor (Al doilea valet). 

Într-una dintre serile care pu neau 
capăt uneia dintre revoluţi i le care au 
alcătuit Revoluţia Franceză - după cele 
"o sută de zi le" şi după Waterloo - ,  
Talleyrand îl convoacă pe Fouche la  un 

abundent supeu. Între îmbucături, fostul 
m i n i stru de externe încearcă să- I  
convingă pe preşedintele Consiliului de 
Miniştri să-I însoţească a doua z i  la  rege, 
pentru a-1 invita pe acesta să-şi ocupe 
tronul. Afară, după 26 de ani de stat pe 
stradă, după avânt revoluţionar, teroare, 
războaie interne şi externe, mulţimea mai 
are puterea de a vocifera, conştientă că 
deţine încă forţă, dar nemaiştiind cum 
s-o folosească. 

Acestea sunt datele piesei, pe care 
regizoarea le reproduce cu fidelitate pe 
scenă: arh. Adriana Păun construieşte un 
salon odată somptuos, acum marcat de 
întâmplările prin care a trecut stăpânul 
lui. lnterpreţii poartă costumele epocii şi 
nimic nu forţează actualizarea conflictului 


